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Koštunići Koštunići

Etno selo Koštunici ugnezdilo se u jednom 

od najlepših krajeva Srbije, na južnoj padini 

planine Suvobor. Ova sredina odlikuje 

se izuzetnim ekološkim i pejzažnim 

vrednostima, kao što su doline planinskih 

reka i potoka, sa jasno izraženim agrarnim, 

šumskim i livadskim podnebljima, 

bogatim raznovrsnim voćem, lekovitim 

biljem i šumskim plodovima.

Za Koštuniće kažu da je pravo i jedino 

ekološko selo u Srbiji – selo netaknute 

prirode, koje je urbanizacija zaobišla, na 

najbolji mogući način i ostavila ga bistrih 

potoka, cvetnih livada i travnatih pašnjaka, 

raznovrsnih voćnjaka, zelenih šuma i 

plodnih njiva. Kako priroda, tako i ljudi 

potrudili su se da selo ostane iskonski čisto 

i pokaže jedinstveno bogatstvo lepote i 

raznolikosti biljnog pokrova.

The village of Koštunići is settled in one of  

the most beautiful areas of Serbia, the 

Southern downhill of the Mountain 

Suvobor. This area features extraordinary 

environmental and landscape scenery, 

such as the valley near Mountain Rivers and 

streams, with distinctly expressed agrarian, 

forest and meadow climates, rich with 

diverse types of fruits, herbs and forest fruit. 

For the Village of Koštunići it is said it 

is a true ecological village in Serbia – 

untouched nature, bypassed by city life 

in the best possible way, surrounded by 

clear streams, flowery meadows and green 

pastures, various orchards, green forests 

and fertile fields. The nature as well as the 

people has tried to keep the village truly 

clean to show the unique wealth of beauty 

and diversity of grass cover. 





1. GENERAL ekskluziv rakija 1. GENERAL Exclusive Brandy

1. „GENERAL” EKSKLUZIV RAKIJA OD ŠLJIVE 
0,75 l (pljoska u kutiji)
Za ljubitelje dobre domaće rakije, za one koji 
traže eksluzivnu ambalažu.

1.1. EKSKLUZIV RAKIJA _BORDO ambalaža 
Najduže odležala
Pakovanje: 0,75 l

1.2. EKSKLUZIV RAKIJA _CRNA ambalaža 
Duže odležala
Pakovanje: 0,75 l

1.3. EKSKLUZIV RAKIJA _PLAVA ambalaža
Standardna 
Pakovanje: 0,75 l

1. ”GENERAL” EXCLUSIVE PLUM BRANDY
750 ml (Plum-shaped bottle in the box)
For lovers of homemade brandy, for those 
looking for exclusive packaging.

1.1. EXCLUSIVE PLUM BRANDY _MAROON 
packaging
The longest aged
Packing: 750 ml

1.2. EXCLUSIVE PLUM BRANDY _BLACK 
packaging 
Longer aged
Packing: 750 ml

1.3. EXCLUSIVE PLUM BRANDY _BLUE 
packaging
Standard aged.
Packing: 750 ml



GENERAL ekskluziv rakija
GENERAL Exclusive Brandy
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2. GENERAL Rakija 
(Boca slim u kutiji)

2. GENERAL Brandy  
(Slim-shaped bottle in the box)

2. „GENERAL” voćne rakije 
Za ljubitelje dobre domaće rakije, za one 
koji traže eksluzivnu ambalažu - jer ona je 
vrhunskog kvaliteta!

2.1. „GENERAL” rakija od šljive 
Pakovanje: 0,75 l

2.2. „GENERAL” rakija od jabuke 
Pakovanje: 0,75 l

2.3. „GENERAL” rakija od kruške „Viljamovka” 
Pakovanje: 0,75 l

2.4. „GENERAL” rakija od dunje „Dunjevača“
Pakovanje: 0,75 l

2.5. „GENERAL” rakija od kajsije 
Pakovanje: 0,75 l

2. ”GENERAL” Fruits Brandy
For lovers of homemade brandy, for those 
looking for exclusive packaging - because it is 
top quality!

2.1. ”GENERAL” Plum Brandy
Packing: 750 ml

2.2. “GENERAL” Apple Brandy 
Packing: 750 ml

2.3. “GENERAL” Pear Brandy “Viljamovka” 
Packing: 750 ml

2.4. “GENERAL” Quince Brandy “Dunjevača“
Packing: 750 ml 

2.5. “GENERAL” Exclusive Apricot Brandy
Packing: 750 ml, Slim



GENERAL Rakija (Boca slim u kutiji)

GENERAL Brandy (Slim-shaped bottle in the box)
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3. MED 3. HONEY

3. ČEKOVIĆA MED, Med cvetni vrcani 
Med koji su pčele ubrale na ekološki čistim 
područjima šuma i livada.

3.1. ČEKOVIĆA MED, Med cvetni vrcani 
Pakovanje: Tegla 700 g

3.2. ČEKOVIĆA MED, Med cvetni vrcani
Pakovanje: Tegla 480 g

3.3. ČEKOVIĆA MED, Med cvetni vrcani 
Pakovanje: Tegla 300 g

3.4. ČEKOVIĆA MED, Med cvetni vrcani 
Pakovanje: Tegla 30 g

3.5. ČEKOVIĆA MED, Med cvetni vrcani 
Pakovanje: Folija 15 g

3. ČEKOVIĆA MED, Extracted liquid-form 
made from flow nectars 
The honey’s unique composition makes it 
useful if collected from ecologically clean areas 
such as the forests and meadows.

3.1. ČEKOVIĆA MED, Extracted liquid-form 
made from flower nectars 
Packing: Glass jars 700 g

3.2. ČEKOVIĆA MED, Extracted liquid-form 
made from flower nectars
Packing: Glass jars 480 g

3.3. ČEKOVIĆA MED, Extracted liquid-form 
made from flower nectars 
Packing: Glass jars 300 g

3.4. ČEKOVIĆA MED, Extracted liquid-form
made from flower nectars 
Packing: Glass jars 30 g

3.5. ČEKOVIĆA MED, Extracted liquid-form
made from flower nectars 
Packing: Foil 15 g
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4. „Slatki program“- DŽEMOVI, 
PEKMEZI I KOMPOTI

4. ”Sweets”- fruit products- JAMS, 
MARMELADES, COMPOTES

4. DŽEMOVI, PEKMEZI I KOMPOTI
Džemovi, pekmezi i kompoti spravljeni su 
po receptima bogate tradicije i iskustva, bez 
dodataka konzervansa, veštačkih boja i aroma

4.1. DŽEM OD KAJSIJE
Pakovanje: Tegle 700 g

4.2. DŽEM OD KAJSIJE
Pakovanje: Tegle 440 g

4.3. DŽEM OD KAJSIJE
Pakovanje: Kantice 3 kg

4.4. DŽEM OD JAGODE
Pakovanje: Tegle 660 g

4.5. DŽEM OD KUPINE 
Pakovanje: Tegle 440 g

4.6. DŽEM OD MALINE 
Pakovanje: Tegle 440 g 

4.7. PEKMEZ OD ŠLJIVE 
Pakovanje: Tegle 440 g

4.8. KOMPOT OD TREŠANJA
Pakovanje: Tegle, 280 g

4. JAMS, FRUITS BUTTERY SPREAD and
COMPOTS
Jams, fruits jelly and kompots are made 
according to recipes of our rich heritage and 
tradition, free from additives, artificial colors 
and aroma.

4.1. APRICOT JAM
Packing: Glass jars 700 g

4.2. APRICOT JAM
Packing: Glass jars 440 g

4.3. APRICOT JAM
Packing: Plastic bucket 3 kg

4.4. STRAWBERRY JAM
Packing: Glass jars 660 g

4.5. BLACKBERRY JAM
Packing: Glass jars 440 g

4.6. RASPBERRY JAM
Packing: Glass jars 440 g

4.7. PLUM BUTTERY SPREAD
Packing: Glass jars 440 g

4.8. CHERRY COMPOT
Packing: Glass jars, 280 g
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„Slatki program“- džemovi, pekmezi i kompoti
”Sweets”- fruit products- jams, marmelades, compotes



5. MARMELADA 5. MARMELADE

5. MARMELADA
Marmelade se pripremaju od odabranih zrelih 
plodova voća (iz kojih su izvađene koštice) sa 
područja koja su ekološki čista i očuvana. 

5.1. MARMELADA OD ŠIPURKA
Pakovanje: Tegle 700 g

5.2. MARMELADA OD ŠIPURKA
Pakovanje: Tegle 860 g

5.3. MARMELADA OD ŠIPURKA
Pakovanje: Plastične kante 3 kg

5.4. MEŠANA MARMELADA
Pakovanje: Tegle 860 g 

5.5. MEŠANA MARMELADA
Pakovanje: Plastične kante 3 kg

5. CEKOVIC’S MARMALADE
Our marmalades are prepared from carefully 
selected tree- ripened stone-free fruits grown 
in ecologically clean environment. 

5.1. ROSEHIPS MARMALADE
Package: Glass jars 700 g

5.2. ROSEHIPS MARMALADE
Package: Glass jars 860 g

5.3. ROSEHIPS MARMALADE
Package: Plastic bucket 3 kg

5.4. MIXED MARMALADE
Package: Glass jars 860 g

5.5. MIXED MARMALADE
Package: Plastic bucket 3 kg
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6. SLATKO 6. FRUIT PRESERVES

6. SLATKO
Napravljeno od starih tradicionalnih i novih 
sorti voća

6.1. BELA TREŠNJA 
Pakovanje: Tegle 250 g

6.2. KAJSIJA
Pakovanje: Tegle 250 g

6.3. VIŠNJA 
Pakovanje: Tegle 250 g

6.4. ŠLJIVA 
Pakovanje: Tegle 250 g

6.5. DUNJA 
Pakovanje: Tegle 250 g

6.6. KUPINA 
Pakovanje: Tegle 250 g

6.7. MALINA 
Pakovanje: Tegle 250 g

6. SWEET
Made of old traditional and new variety of fruits 

6.1. WHITE CHERRY PRESERVE
Package: Glass jars 250 g

6.2. APRICOT PRESERVE
Package: Glass jars 250 g

6.3. CHERRY PRESERVE
Package: Glass jars 250 g

6.4. PLUM PRESERVE
Package: Glass jars 250 g

6.5. QUINCE PRESERVE
Package: Glass jars 250 g

6.6. BLACKBERRY PRESERVE
Package: Glass jars 250 g

6.7. RASPBERRY PRESERVE
Package: Glass jars 250 g



SLATKO
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7. PRIRODNI SOKOVI 7. NATURAL JUICES

7. PRIRODNI SOKOVI
Sokovi, napravljeni od svežeg i zdravog voća, 
čije plodove možete naći u svakoj sezoni. 

7.1. SOK OD JABUKE 
Pakovanja: 0,2 l

7.2. SOK OD JABUKE 
Pakovanja: 1 l

7.3. SOK OD KRUŠKE
Pakovanja: 0,2 l 

7.4. SOK OD KRUŠKE
Pakovanja: 1 l 

7.5. SOK OD JAGODE 
Pakovanja: 0,2 l

7.6. SOK OD KAJSIJE 
Pakovanja: 0,2 l

7. NATURAL JUICES
Juices made from fresh and healthy fruit, 
whose fruit can be found in every season. 

7.1. APPLE JUICE
Packing: 0,2 l

7.2. APPLE JUICE
Packing: 1 l

7.3. PEAR JUICE
Package: 0,2 l

7.4. PEAR JUICE
Package: 1 l

7.5. STRAWBERRY JUICE
Package: 0,2 l

7.6. APRICOT JUICE
Package: 0,2 l



PRIRODNI SOKOVI
NATURAL JUICES
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8. SUŠENO VOĆE  
I ŠUMSKI PLODOVI

8. DRIED FRUITS AND  
DRIED FOREST FRUITS

8. SUŠENO VOĆE I SUŠENI ŠUMSKI PLODOVI
Sušeno voće i sušeni šumski plodivi sigurna su i 
vrlo zdrava hrana u kojoj su svi hranjivi sastojci 
višestruko koncentrovani i očuvani 

8.1. SUVE ŠLJIVE
Pakovanje: 500 g

8.2. SUVE PEČURKE
Pakovanje: suvi vrganj 50 g

8. DRIED FRUITS AND DRIED FOREST FRUITS
Dried fruit and dried forest products are safe 
and very healthy food in which all nutrients are 
concentrated and multi-preserved

8.1. DRIED PRUNES 
Packing: 500 g

8.2. DRY MUSHROOMS
Packing: Dried Boletus, 50 g



SUŠENO VOĆE I ŠUMSKI PLODOVI
DRIED FRUITS AND DRIED FOREST FRUITS
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9. BRAŠNO 9. FLOUR 

9. ČEKOVIĆ BRAŠNO
Proizvodni program mlina Čeković obuhvata 
najtraženije vrste brašna:

1. Pšenično brašno  „JOMIL”
2. Ražano brašno  „Čeković”
3. Heljdino brašno  „Čeković”
4. Projino brašno  „Čeković”

9.1. JOMIL i ČEKOVIĆ PŠENIČNO BRAŠNO 

a) JOMIL PŠENIČNO BRAŠNO 
TIP 400
Pakovanje: 1 kg, 25 kg

b) ČEKOVIĆ PŠENIČNO BRAŠNO
1. TIP 400, 2. Brašno, TIP 500, 
3. Brašno, TIP 850
Pakovanje: 1 kg, 5 kg, 10 kg, 25 kg

9.2. BRAŠNO OD CELOG ZRNA PŠENICE
Pakovanja: 1 kg, 5 kg, 10 kg, 25 kg

9.3. PROJINO BRAŠNO 
1. Belo projino, Pakovanje: 1 kg, 5 kg, 10 kg  
2. Žuto projino, Pakovanje: 1 kg, 5 kg, 10 kg

9.4. RAŽANO BRAŠNO 
Pakovanja: 1 kg, 5 kg, 10 kg

9.5. HELJDINO BRAŠNO 
Pakovanja: 0,5 kg, 5 kg, 10 kg

9. CEKOVIC’S FLOUR 
Production program of Čeković’s Mill covers 
the most requested kinds of flour:

1. Grain flour  “JOMIL”
2. Rye flour  “Čeković”
3. Buckwheat flour  “Čeković”
4. Corn “proja” flour  “Čeković”

9.1. JOMIL and CEKOVIC’s GRAIN FLOUR

a) JOMIL Grain Flour
Type 400
Packing: 1 kg, 25 kg

b) CEKOVIC’S Grain Flour
1. Flour, Type 400, 2. Flour, Type 500, 
3. Flour, Type 850
Packing: 1 kg, 5 kg, 10 kg, 25 kg

9.2. WHOLE –GRAIN FLOUR
Packing: 1 kg, 5 kg, 10 kg, 25 kg

9.3. CORN FLOUR 
1. White-corn “proja” flour, 1 kg, 5 kg, 10 kg  
2. Yellow-corn “proja” flour, 1 kg, 5 kg, 10 kg  

9.4. RYE FLOUR
Pakovanja: 1 kg, 5 kg, 10 kg

9.5. BUCKWHEAT FLOUR
Pakovanja: 0,5 kg, 5 kg, 10 kg
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TURISTIČKO REKREATIVNI 
CENTAR „MOMČILO ČEKOVIĆ“, 

Koštunići

TOURIST- RECREATIONAL 
CENTER “MOMČILO ČEKOVIĆ”, 

Koštunići

Turistički kompleks „Momčilo Čeković“ 

smešten je u srcu Koštunića. Turistima 

se nudi odmor u živopisnim drvenim 

kućicama - vajatima, čardacima, kućicama 

u obliku „kaca”, sa pogledom na jezero koje 

je okruženo cerovom šumom i osunčano 

sa svih strana.

Na meniju su tradicionalna jela - gibanica, 

kačamak, proja, sarma, kupus iz zemljanog 

lonca, vanilice, pita sa suvim šljivama, 

domaća šljivovica...

Turistički centar nudi mnoštvo mogućnosti 

za obnovu i relaksiranje telesne i duhovne 

snage.

Dobro nam došli!!!

The tourist complex “Momčilo Čeković” 

is situated in the heart of the village of 

Koštunići. The tourists are offered enjoyable 

rest in picturesque wooden - made houses, 

named “vajat”, “čardak” and “kaca” facing the 

lake surrounded by the woods and sunlit 

sides.

The restaurant menu offers Serbian 

traditional cuisine: “gibanica” - the 

homemade cheese pie, “kačamak” - palenta, 

“proja” - corn bread, “sarma” - cabbage 

rolls with meat, cabbage pasteurized in 

ceramic...

The Tourist Center offers a lot for relaxation 

and regeneration of your body and mental 

strength.

Welcome!!!
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